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Imvá  a  lup  szellemi  részét  

illető  közlemények  kiil-

Kézi ra lok  vissza  n e m  
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könyvnyomdája,  hová  az  

előiizetési  pénzek,  a  hirde-

tések  és  ezeknek  dijai,  va  

lamint  afelszólamlások  kül-

dendők. 
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Előfizetési  tiijj  :  
Helyben  h á z h o z  hordva  egész  évre  4  frt,  léi-
évre  2  Irt,  negyedévre  1 frt.  Egyes  szám  s  kr.  

TÁRCZA. 

O k t ó b e r  6.  

S z a b a d s á g u n k  m a r t y r a i  I  

P o r o t o k  is  á l d o t t .  

Á l m o d j a t o k  a  s i r  ö l é n  

H o s s z ú ,  é d e s  á l m o t .  

M e r t  a z  e s z m e ,  m e l y é r t  ti  m é g  

H a l á l t  s z e n v e d é t e k ,  

T e s t e t  ö l tö t t  s  a  j e l e n b e n  

V e z é r l i  a  n é p e t .  

M e g b é k ü l t ü n k  mi  m á r  a  m u l t  

F á j ó - e m l é k i v e l  ;  

De  t i t e k e t  b ő s  b a j n o k o k  —  

S o h s e m  f e l e d ü n k  el .  

Z o k o g á s s a l  b o r u l u n k  a  

Z o r d o n  s í r h a l o m r a ,  

K ö n n y e i n k k e l  ö n t ö z z ü k  u  

F ű s z á l a k a t  r a j t a .  

S z a b a d s á g u n k  m a r t y r a i  !  

P o r o t o k  is  á l d o t t .  

Á l m o d j a t o k  .  .  .  á l m o d j a t o k  

K e d v e s ,  é d e s  á l m o t .  

M Á T H É  ZOLTÁN.  

Fulelős  szerkesztő  :  
N l á t l i é  . J ó z s e f ,  

Társ-szerkesztő  :  
V i z  / o l t ó n ,  

Közérdek. 
Irgalmatlanul  meghurczolt  j e l szó  ez,  

h o g y :  . . k ö z é r d e k . "  

Ha  valakinek  az  ügve-baja  nem  akar  
m o z d u l n i :  rádob ja  a  közérdek  palást ját  s  
mindjárt  indul.  

IIa  valaki  a  sa já t  érdekét  n e m  bir ja  
az  előtérbe  to ln i :  utána  akasz t j a  a  közér-
dek  szekerének  s  mindjárt  oda  vonta t j a  az,  
ahova  kell.  

Ebből  az  a  lelki  tanúság,  hogy  az  
e m b e r e k n e k  túlnyomó,  legnagyobb  része  
nincs  t isztában  azzal,  hogy  va ló jában  mi  
a  közérdek  —  és  hogy  az  élelmes  emberek  
nagyon  ügyesen  fel  tudják  használni  a  
semmivel  s e m  törődök  bárgyúságát,  —  na-
gyon  ügyesen  ki  tudják  aknázni  a  közérdek  
tárházát  a  s a j á t  tar isznyá jok  megtömésére .  

De  n e m  is  csotla.  
Hiszen  a  közérdeknek,  a  valódi  köz-

érdeknek  megíté léséhez,  megválasztásához  
roppant  f inom  érzék  kell.  

Ha  ez  a  finom  érzék  nem  párosult  az  
élet  gyakorlati  tapasztalataival,  a  tiszta  be-
csületességgel .  az  önzetlen  emberszeretettel  
a  j ó z a n  itélö  tehetséggel,  akkor  a  közérde-

K i a d ó l u l a j d o n o s  :  S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S .  

Hirdetmények  :  
n y i l t t e r e k ,  v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k ,  k ö z v e t l e n  a  ki-

a d ó h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t t é r  s o r a  öO  kr.  

ket  n e m  bír juk,  n e m  is  bírhatjuk  kiválasz-
tani  a  m a g á n  érdekek  szövevényes  tömke-
legéből  és  n a g y o n  k ö n n y e n  megeshetik  ra j -
tunk,  hogy  magán  érdekekkel  megrakott  
szekeret  tolatnak  velünk.  

A  valódi  közérdek  megítéléséhez  meg-
kívántató  í inom  érzéket  hasonl í thatnánk  
talán  a  finom  tapintású  k é z h e z ;  mert  aki-
nek  a  tenyerét  a  nehéz  munka  föl  n e m  
töri,  akinek  ujain  a  napestig  tartó  munká-
tól  a  bőr  meg  n e m  vastagszik,  föl  n e m  
cserepesedik,  az  bármely  tárgyat  k ö n n y e n  
fölismer  a  tapintásáról .  

Ezért  van  az  aztán,  hogy  azok  az  
emberek,  akik  a  mindennapi  kenyérért  
küzdenek,  fáradnak,  —  akiknek  minden  
gondjukat  az  a  keserves  megélhetés  veszi  
igénybe,  ritkán  bír ják  a  közérdeket  sa já t  
érdeköktöl  megkülönböztetni  s  minden  kö-
zös  kérdésnél  sa já t  egyéniségöket  veszik  
kiindulási  pontul.  

Az  ilyen  emberekkel  aztán  a  számító  
élelmesség  igen  könnyen  el  tud  bánni .  

Kitapint ja  a  gyengéjüket ,  hiúságukat  s  
aztán  hízelgéssel,  ámítással  és  úgynevezett  
mézes  madzagokkal  oda  vezeti  őket,  ahova  
akar ja . 

A  f i l a c l e l f i a i  o r v o s .  
Az  ö r e g  B r i d á k n é ,  ez  u  v a s k o s  j ó s z i v ü  s z o -

b a a s s z o n y  v a l a m e n n y i  v á n k o s á t  b e h o r d t a  az  i f j ú  
ur  s z o b á j á b a  s  f e l h a l m o z t a  j ó  m a g a s r a ,  h o g y  m e g -
i n e g t á m a s z l h a s s a  a  b á l á t ,  g y ö n g e ,  t u d ó s  f e j é t  f é l r e  
h a j t h a s s a ,  m i k o r  p i h e n n i  a k a r ,  söt  m é g  e l é b e  is  
r a k o t t  e g y e t  a s z t a l n a k ,  e r r e  vo l t  k i t e r í t v e  a  k ö n y v .  

Á m  a  b e t e g  s á r g a  u j j a i  n e m  b i r t á k  a  l a p o -
kat  f o r g a t n i  é s  fá tyo lozot t  s z e m e i  m i n d e n  b e l ü  
helyet t  ke t tő t  l á t t a k .  

B r i d á k n é  v é g r e  is  t i s z t e l e t t e l  v e g y e s  s z e l í d -
s é g g e l  h ú z t a  ki  a  k e z é b ő l .  

—  É d e s  kis  urf im,  a d j a  ide ,  a  s z e n t e k r e  k é -
r e m ,  h i s z e n  n e m  is  l á t h a t j a  m o s t a n .  

—  V a l ó b a n  n e m  m o r m o l j a  a  b e t e g  b a l -
k a n  —  a  s z e m e m  m e g g y e n g ü l t ,  a  f e j e m  z u g  s  a  
f ü l e m  h a l l u c z i a á l  .  .  ,  K e d v e s  B r i d á k n é ,  a  m e n n y i  
p é n z e m  v a n ,  a z t  m i n d  m e g t a l á l h a t j a  a  b a r n a  
k ö n y v  a l a t t  .  .  .  h o l n a p  m á r  í i i á b a  kér i  t ő l e m .  

Л  b e t e g  m e g p i h e n .  G y ö n g e  a l a k j a  a  m o z d u l -
b a t l a n s á g i g  v a n  e l g y ö t ö r v e ,  m i n d e n  i d e g s z á l  h a l o t t  

1  az  a r c z á b a n ,  c s a k  a  s z e m e i  t ü n d ö k ö l n e k  m e r ő e n ,  
s ö t é t e n ,  m i k é n t  h a  az  é l e t n e k  u t o l s ó  s z i k r á j a  gyűl t  
v o l n a  ö s s z e  b e n n e .  

B r i d á k n é  f e l n y i t j a  a z  a b l a k o t .  A  b e t e g  a z  
é g b e  n é z  s ö t é t ,  m é l y s é g e s  k é k j é v e l .  F e h é r  a r n y a k  
t á n c z o l n a k  f o l t o n k i n t  a  fa lon ,  s  a  m i n t  a  b e t e g  
b e l e m é l y e s z t i  t e k i n t e t é t  a  s z e m r o n t ó  v i l á g o s s á g b a ,  
k ü l ö n ö s  r e f l e x i ó i  t á m a d n a k .  E g y  a k a r a t á t ó l  n e m  
1'iiggö,  ö s z t ö n s z e r ű  k r i t i k á n a k  b e f o l y á s a  a l a t t  g o n -
do l j a  :  el  s z é p  v a g y  m é g i s -  o h  é l e t  - —  m i n d e n -
nek  d a c z á r a .  

A  le lke  vívódik  g y ö t r e l m e s e n  s  a  s z e m  v é -
g e i b ő l  c s u r o g  a  viz.  T e k i n t e t e ,  m i n t  a  f á r a d t  b o g á r ,  
m o t o s z k á l  egyik  t á r g y r ó l  a  m á s i k r a ,  e g y  k é t s é g b e -

Ha  tehát  n e m  akar juk ,  hogy  ilyen  
pórázon  vezetett  f a j a n k ó k  legyünk,  akkor  
igyekeznünk  kell,  hogy  lehetőleg  a  m a g u n k  
lábán  j á r j u n k .  

Ám  de  ki  m o n d h a t j a  azt  el  magáról ,  
hogy  ö  a  leg jobb  akarat  mellett  is  minden-
kor  és  minden  k ö r ü l m é n y e k  között  m e g  
tudja  itélni,  ínég  tudja  választani  a  helyes  
utat  és  módot  a  valódi  közérdek  támoga-
tására,  emelésére .  

Ilyen  tehetség  nagyon,  de  nagyon  ritka  
e m b e r n e k  adatik.  

A  közérdekű  kérdések  meghatározásá-
nak,  megoldásának,  közérdekeink  ápolásá-
nak  egyedüli  m ó d j a  tehát  az,  ha  a  finomabb  
érzékű  egyének  egymás  között  folytonosan,  
n é h a  meg  velünk  is  érintkeznek,  a  fölme-
rült  kérdéseket  megbeszél ik ,  meghány ják  
vetik  és  azután  a  teendőkre  nézve  irányi  
szabnak. 

Itt  aztán  a  nagyközönségünk  n incs  más  
teendője ,  mint  az  ütközetben  a  harezosok-
nak,  követni  a  vezér  zászlóját ,  —  nincs  más  
teendője ,  mint  a  nagy  építkezésnél  a.  mun-
kásoknak,  végezni  a  pallér  által  eléjük  sza-
bott  munkát .  

Erre  azonban  azt  m o n d h a t n á  valaki,  

e j t ő e n  b e s z é d e s ,  n é m a  k é r d é s b e  fúlva  :  l á t l a k - e  
m é g  h o l n a p ,  v á j j o n  l á t l a k - e ?  S  m e g t ö r i  r e s i g -
n a t i ó v a l  szövi  t o v á b b  :  i m e  m i n d e n n e k  v é g e  v a n .  
A  k e z e m  m e r e v ,  v é r e m b ő l  t á v o z ó b a n  a  m e l e g s é g ,  
t e m e t ő s  h i d e g s é g  j á r j a  át  t e s t e m e t ,  mig  m a j d  fel-
é r  a  s z i v e m i g  s  az  n e m  fog  t o v á b b  d ö r ö m b ö l n i .  
C s u p á n  a z  a g y  k í n o z  m é g  a z  u t o l s ó  g o n d o l a t t a l ,  
a z t á n  b e á l l  a z  a g ó n i a  .  .  .  

I s t e n  v e l e d  te  é l e t .  

Az  ö r e g  a s s z o n y  t a n á c s t a l a n ,  k ö n y b e  m e r e d i  
s z e m e k k e l  áll  az  á g y  e lő t t .  L e g s z í v e s e b b e n  s z e -
r e t n é  a  k e z é t  f e j é r e  k u l c s o l n i  é s  s i rni ,  s i rni ,  mint  
a z  a s s z o n y o k .  D e  m é g  s e m  m e r é s z l i  m e g k i s é r l e n i  
a z  a  k ü l ö n ö s  e l f á t y o l o z o t t  t e k i n t e t  n i a g n e t i z á l j a  
ö n t u d a t l a n . 

—  O b  I s t e n ,  I s t e n  —  m o t y o g j a ,  k e z e i t  tör-
de lve  —  a z t á n  indul  a  f o l y o s ó r a ,  h o n n a n  n e h é z  
l é p l e k  z a j a  h a n g z i k  e  p e r c z b e n .  

V a l a k i  k í m é l e t l e n ü l  b e c s a p t a  a z  u t e z a a j l ó t ,  
m e g r e z d ü l  t ő l e  a  f ü g g ö n y  s  m i n t  kél  s z é l t ő l  da-
g a s z t o t t  v i t o r l a s z á r n y ,  r e p ü l  a  s z o b a  k ö z e p é r e ,  
s z e l l ő  szál l  t ő l e  a  b e t e g  h o m l o k á r a ,  m i n t  e g y  
h i d e g  é r i n t é s .  

A  ki  j ö t t ,  e r ő s  t a g b a - s z a k a d t  v é n - l i a t a l  e m -
b e r ,  k i n e k  a r c z a  v a l a h a  s ö t é t - b a r n a  l e h e t e t t ,  de  
b o r  s z e r e t e t e  m e g v á l t o z t a t t a  sz i l i é t  o l y a n n y i r a ,  
h o g y  a  ki  r á  n é z ,  s z e r e t n é  t ű v e l  m e g s z ú r n i ,  c s a k  
a z é r t ,  h o g y  l á s s a  e r ő s  p o f a c s o n t j a i n  é s  n y a k á n  
k i s e r k e d n i  a  c s e r e s z n y e p i r o s  v é r t .  Kiöl  k i v a n  g o m -
b o l v a  a  kivágott  m e l l é n y  s  j á r t á b a n  r á é r  s e l y e m -
k e n d ő j é v e l  t ö r ö l g e t n i  v e r e j t é k e s  h a l á n t é k á t ,  l'.z  a z  
u r  s e n k i  m á s ,  m i n t  a  B r i d á k n é  á l ta l  h ívot t  o r v o s ,  
m á s  k ü l ö n b e n  a  b e t e g  b a r á t j a .  C s u p a  diili .  h o g y  
i l y e n  „ o s t o b a s á g é r t "  fel  k e l l e t t  k e l n i e  a  k á r t y a  



I ,  é v f o l y a m .  Л  Н О  N  Y  

I  Л  ki  a  vizzel  fe lögyitc l t  spiri tuszt  —  h a b á r  
I  pál inkának  c s ú f o l j a  is  i la l jn ,  az  lassan  ö lő  

ni"/  :  a  l  a  n é p n e k  é s  v a l ó s á g o s  gy i lkosságot  
követ  el.  

Mert  a  s z e s z  a  g y o m o r m i r i g y e k  e l v á l a s z t ó  
képessége i  e l t o m p í t j a ,  ez"  ál lal  az  e m é s z t é s r e  gá t -
lókig  hal  :  u g v a n a z é r l  az  az  e m b e r ,  a  ki  a  vízből  
és  spiri tuszból  kotyvasztot t  u tá la tos  m o s l é k o t  i s sza ,  
nem  képes  enni ,  n e m  k é p e s  e l e g e n d ő  t á p l á l é k o t  
m a g á h o z  venni .  Meg  lehet  i smerni  arró l ,  h g g y  b ű r e  
Iclpülled  és  k o c s o n y a  szerű  k inézés t  kap.  

Hiába  m o n d j a k  azt .  lmgy  ez  r u m ,  ez  m e g  
édes  pál inka,  sz i lvór ium,  törköly,  s e p r ő  pá l inka .  
Kl  lebet  azt  k e r e s z t e l n i ,  m e g  szagot  is  lebet  neki  
adni ,  de  azért  c s a k  egy  spir i luszos  bordóból  ké-
szült  v a l a m e n n y i .  

Borzasz tó"  a r r a  m é g  rá  is  gondolni ,  hogy  
mily  lelket len  ü z é r k e d é s t  visznek  v é g b e  n é m e l y e k  
a  pá l inka  kész í tésse l ,  á ru lássa l .  

Iszonyat  látni ,  hogy  a  nép  hogy  puszt í t ja ,  
hogy  öli  el  ö n n ö n  m a g á t ,  inert  n e m  tudják ,  hogy  
véres  v e r e j t é k ü k ö n  szerzet t  drága  p é n z ü k é r i  a  
pusztulás ,  a  halál  magvát  hintik  el  közöt tük .  

Aki  s z a v a i n k b a n  kéte lkedik ,  ne  s a j n á l j a ,  kér-
dezzen  meg  hozzá  ér tő  s z a k e m b e r e k e t ,  h o g y  
igaz-e  az .  hogy  a  spir i tuszból  készült  i talok  vese -
ba j t  okoznak,  a  vese  v é r b ő s é g é t  s  e b b ő l  k i fo lyólag  
az  úgynevezett  br igh-kórl  idézik  e lő ,  mely  évekig  
tartó  v e s z e d e l m e s  b a j  s  e l ő b b - u t ó b b  b a l á l h o z  veze t .  

De  ami  a  l e g f ő b b .  
S z é n e n y  l a r l a h n á n á l  fogva  a  spir i tusz  a  m á j  

e lzs í rosodását  idézi  e lő ,  m e l y  b e t e g s é g  gyógyít -
hatat lan . 

Azt  m e g  ta lán  f ö l ö s l e g e s  is  e m l í t e n ü n k ,  h o g y  
ez  az  ördög  k o n y h á j á r ó l  került  pokolbe l i  kotyva-
dek  az  e l m é t ,  a  g o n d o l k o z á s t  e l t o m p í t j a .  

Azt  is  tud ja  mindenki ,  hogy  az  ell'éle  itallal  
e lő  e m b e r e k  utódai  r e n d e s e n  s a t n y á k ,  f e j l ő d é s r e  
nem  k é p e s e k ,  buták ,  g ö r v é l y e s e k ,  ú g y n e v e z e t t  víz-
fe jűek .  g e r i n c z - o s z l o p u k  e l ferdül t .  szóval  a laki  
hibákkal  v a n n a k  te le .  

Pedig  a  m a g y a r  fa j .  az  al földi  t iszta  m a g y a r  
faj  szép,  sugar ,  izmos  é s  e r ő s .  Mint  egy  t á b o r n o k  
m e g j e g y e z t e :  o l y a n ,  mint  a  m o g y o r ó  fa,  r u g a n y o s ,  
SZÍVÓS,  g y ö n y ö r ű e n  fej lett  é s  t a r t ó s .  H a n e m  ha  
föl  nem  hagy  a  sp i r i luszos  i ta lokkal  :  m a - h o l n a p  
petyhüdt,  l éha  é s  n e h é z k e s  lesz.  

Hova  lesz  a k k o r  Árpiid  vére ,  Árpád  n é p e .  
K lesenevészedik  a  fa j  ;  nem  lesz  t ö b b é  a  föld  

há lán  m a g y a r .  
Az  elbutult  s a t n y a  ivadékot  idegenek  fog ják  

j á r o m b a . 
A  m a g y a r  faj  e l s a l n y u l á s á l  m á r  m o s t  is  le-

het  é s z r e v e n n i .  
Milyen  kevés  válik  b e  k a t o n á n a k .  
Ma-holnap  alig  lesz  valaki ,  aki  a  hazát  véd je .  
V a l ó s á g o s  g ú n y j a  a  s o r s n a k .  
A  vitéz,  a  hős  m a g y a r  n e m z e t  n e m  b i r j a  

m a j d  megvédeni  ősei  h a z á j á t .  

Ill  e s z ü n k b e  j u t o t t ,  h o g y  n e m  egy  példái  
lát tunk  s  azt  h isszük,  h o g y  m á s o k  is  t a p a s z t a l ,  
ha l ták ,  ha  ugyan  ügyel tek  r e á .  m i k é n t  n é p ü n k n e k  
s z á m o s  g y e r m e k e  a l ig-a l ig  váll  he  k a t o n á n a k ,  
m e r t  a  s a t n y a s á g o t  m á r  szüle i tő l  ö r ö k l ö t t é ,  de  
m e g  m a g a  is  g y e r m e k  k o r a  ó t a  itta  a  s p i r i l u s z o s  
pal inkat . 

Akiket  a z u t á n  a l k a l m a s a b b a k  h i á n y á b a n  
m é g i s  b e v e t l e k  :  a  h á r o m  évi  k a t o n a  szo lgá la t  

a la l l  e g é s z e n  neki  s i m u l l a k  tek inte tük  e l e v e n ,  
b e s z é d ü k  é r t e l m e s ,  tes tük  r u g a n y o s ,  a rezsz iu i ik  
üde,  e g é s z s é g e s  lett .  

Pedig  az  a  l e g é n y  olt  sokka l  n a g y o b b  s l ra-
pácziót.  végzett  é s  m é g i s  k e v e s e b b  e l e s é g e t  kapot t ,  
mint  i d e h a z a .  

H a n e m  a  p á l i n k á h o z  n e m  fért  o l y a n  könnyen  
h o z z á  s  ha  telt  volna  is  rá  n é h a - n é h a ,  n e m  lebe  
telt  neki  d e r ü r e - b o r ú r a  i sz i ikoskodni ,  mert  szigo-
rúan  büntet ik  az  o lyan  k a t o n á i .  

Hogy  e n n e k  az  á l l í t á s n a k  i g a z s á g á r ó l  meg-
g y ő z ő d j ü n k ,  n é z z ü k  m e g  a z o k a t  a  kivnknrodoü  
nyalka  k a t o n á k a t  h a z a  j ö v e t e l ü k  után  n é h á n y  hé-
tig.  Hogy  e l p e l y h i i d n e k .  hogy  e l k o r e s o s o d n a k .  

Azt  m o n d j á k  e r r e .  lmgy  a  m u n k a  m e g t ö r t e .  
Х е ш  igaz  
Megint  c s a k  a  pá l inka  ivás  e m é s z t e t t e  m e g .  

* 
*  *  

H a n e m  m i n d e z e k  -  -  e  lap  h a s á b j a i n ,  igy  
e l m o n d v a  v a l ó s á g o s  k iá l ló  szó  a  p u s z t á b a n ,  
mely  e l h a n g z i k  és  s e m m i  l á t a t j a  n i n c s  ;  mer t  akik  
ezt  a  lapot  o l v a s s á k ,  azok  n e m  isszák  a  spir i tusz  
k o t v v a d é k o l .  akik  pedig  i sszák ,  a z o k  n e m  igen  
s z o k t a k  lapot  o l v a s n i .  

Х е ш  is  a  p  dinka  á l d o z a t a i n a k  irtuk  mi  e  
s o r o k a t .  T u d j u k ,  hogv  c s a k  falra  h á n y n á n k  b o r s ó t .  

H a n e m  igen  is  az  é r t e l m e s  k ö z ö n s é g h e z  kí-
v á n t u n k  széillani.  a l m z  a  k ö z ö n s é g h e z ,  m e l y  n e m  
fásult  m é g  el  a  m a g y a r  n e m z e t i  é r d e k e k  e lőt t .  

K ü l ö n ö s e n  hölgyeinket  k é r j ü k ,  hölgyeinket  
kik  egy  kis  á l l a t n a k ,  egy  kis  c s i b é n e k  a  h a j á n  

m e g  tudnak  indulni,  v e g y é k  o l t a l m u k b a ,  véde l -
m ü k b e  a  s z e g é n y  sorsú  n é p e t .  h a s s a n a k  o d a ,  
hogy  m i n d e n  e m b e r  a p o s t o l a  legyen  a  nép  m e g -
m e n t é s é n e k ,  t e r j e s s z é k  é s  m á s o k  által  is  ter -
jesztessék"  a  j ó  t a n á c s o l  a  n é p  közöl t ,  hogy  s z a -
kítson  a  pá l inka  ivássa l  v é g l e g e s e n .  

L e l k é s z e k  h i r d e s s é k  a  s z ó s z é k r ő l ,  t an í tók  
c s e p e g t e s s é k  t a n í t v á n y a i k b a ,  f ö l d e s u r a k ,  g a z d a -
t isztek.  h iva ta lnokok  t e r j e s s z é k  a  n é p  k ö z ö l t ,  hogy  
a  spir i tuszból  készült  p á l i n k a  a  m a g y a r  n e m z e t -
nek  l e g n a g v o h h  e l l e n s é g e ,  m e l y  n a g y o b b  puszt í -
tást  visz  v é g b e  s o r a i n k b a n ,  mint  az  e l l e n s é g  
légy vere . 

Ks  lia  ui 'gy  e r ő f e s z í t é s r e  mert  a  ha j  m á r  
roppant  el  van  n a r a p ó d z v a  s ikerülni  log  va laha  
ezt  az  á t k o z a t o s  szokás t  k i i r tanunk  ;  jó l  fog  esni  
ö n é r z e t ü n k n e k ,  hogy  a  n é p  m e g m e n t é s é b e n  ne-

hogy  liátlui  a  közérdek  vezetői  tévútra  te-

relnek! 
Minden  embernek  van  annyi  j ó z a n  

il élő  tehetsége,  hogy  haltár  a  dolgok  
rendét  és  folyását  akkurátusan  megítélni  
nem  birja  is  —  de  legalább  azt  tudja,  hogy  
kik  a  közönségnek  valódi  barátai  :  mert  n e m  
mindig  j ó  barátom  ám  az  nekem,  a  ki  sze-
membe  hízeleg,  hátam  meg  el lenem  ás-
kálódik. 

Nagvon  sokszor  megesik  az  is.  hogy  
a  mi  a  közérdek  hasznára  válik,  egyesek  
erdekével  ellenkezik,  tizek  aztán  i lyenkor  
ellene  igáikodnak.  

Épen  ezért  kell,  hogy  legyenek  önzetlen  
igaz  vezéreink,  —  kell.  hogy  ezeket  a  ve-
zérekel  kövessük,  támogassuk  még  akkor  is,  
lia  áldozattal  jár .  Hiszen  a  harrzos.  a  mun-
ka-  szintén  áldozza  erejét .  Ki  látott  olyan  
ütközetet,  melyet  vezér  és  áldozat  nélkül  
vívtak  volna  meg.  -  -  ki  látott  olyan  nagy  
epületet,  mit  munkavezető  és  fáradság  nél-
kül  epitettek  volna  l e l ?  

Egy  szó  mint  száz  .  .  .  
Közös  érdekeink  előmozdításán  mind-

nyájunknak  fáradozni  kell  és  vezéreinket  
cserben  hagyni  nem  szabad.  

P á l i n k a . 

Pá l inkás  j ó  reggelt  kiván  a  m a g y a r  e m b e r  
egymásnak . 

\ e  ütközzék  meg  lehűl  senki ,  ha  a  pá l inká-
ról  ! rt  kezünk  :  meri  mi  a  pá l inkának  n e m  va-
gyunk  e l lenségei .  A  j ó  sz i lvór iumot ,  b a r a e z k  pá-
linkát  regge lenként  egy  kis  p o h á r r a l  mi  is  
megisszák . 

Más  dolog  az .  a  miért  tollat  r a g a d t u n k .  

Xépi 'mk.  ez  az  alföldi  j ó  m a g y a r  n é p  
nagyon  neki  adta  magát  a  pálinka  i v á s n a k .  

V a l ó s á g o s  nemzet  irtás,  va lóságos  n e m z e t  
g/.lkoU  ,  a  mit  a  pálinka  ivással  véghez  v isznek .  

Mert  az  a  pál inka,  a  mit  a  népünk  fogyaszt  
és  pedig  óriási  m é r t é k b e n  fogyaszt ,  nem  mindig  
gyümölcsből ,  sz i lvából ,  b a r a c z k b ó l  stb.  van  főzve,  
hanem  legtöbbnyire  k ö z ö n s é g e s  spir i tuszszal  víz-
ből  van  kész í tve .  

T iszte le l  a  k ivé te leknek .  

Maga  kiabál  az  a j tóból  minden  m á s  
b e v e z e t é s  nélkül  a  s z e g é n y  meglepődöt t  a s s z o n y -
ra  nem  lá t ja  m a g a .  hogy  be leg  van  a  háznál  ?  
Uöglön  z á r j a  he  az  ablakokat  és  végig  lek  ni  
m a g á n ,  mivelhogy  izga lo t l ságában  csak  most  vet te  
észre ,  hogy  nines  a  fe jén  a  kalap,  a  nvaka  is  
s z a b a d o n  van.  A  beteg  szegény,  ö  unir  a l i "  hiil  
meg  j o b b a n .  

-  No  hát  mi  lelt  ú jra  V  fordul  a  b e t e g -
hez  végre  i-  fontoskodva.  F á r a d t  v a g y ?  E z é r t  
bizony  kfir  az  e m b e r t ,  a  j ó  b a r á t j á t  m e g i j e s z t e n i .  
Igen  megi jesz teni .  X - .  hogy  j ö t t e m !  Nines  r a j t a m  
se  kalap,  se  kragli .  se  felöltő.  Futot tam  b a r á t o m ,  
mint  a  nyui.  mihelyst  hal lot tam,  hogy  c s u p á n  en-
gem  k ívánsz . "T i sz tek  m  b e c s ü l ö m  az  e s z e d e t ,  te  
tudod,  hogy  It  о  -  a  koponyá já t  l a p o g a t t a )  vau  
tudomány.  Kn  bizony  csöppet  sein  h a s o n l í t o k  a  
kol legáimhoz,  azok  csak  pénzér i  gyógyí tanak ,  é n  
а  tudományé:  ;  m a g á é  I.  Igenis,  legelső  a  t u d o m á n y .  
S  eu  soha  sinn  m o n d o m ,  h o g v :  k e v é s  a  b e t e g e m ,  
lia  m o n d a n á m  i-,  nem  kell  hinni,  h a z u g s á g .  Hem  
azl  nem  kívánom,  hogv  az  én  j ó k e d v e m é r t  az  
egész  világ  beteg  legyein,  de  azl  igenis  e l v á r o m ,  
(è  itt  m é l t ó s á g t e l j e s  m  legyintett  a  k e z é v e l )  l ia  
beteg,  akkor  e n g e m  h ív janak ,  igen,  c s a k i s  e n g e m ,  
es  h a c s a k  lehetséges ,  f e l t á m a s z t o m .  

Az  a - s z o n y  a  kötő je  szegé lyé t  m o r z s o l g a t t a  
s  félt  felvilágosítani  í  ke lmét ,  hogy  —  h á t  a  be-
teg  szóval  sem  vágyakozott  az  ö  feles  t u d o m á n y a  
ulán.  0  volt  az,  aki  felt  .  .  .  ö  hivat ta .  Ks  im'e,  
inig  a m a b b ó l  fecseg  a.  r e n g e t e g  t u d o m á n y ,  ö  meg-
d ö b b e n v e  veszi  é szre ,  mint  válik  h a l á l r a '  a  b e t e g  
fiatal  a r c z a .  

Orvos  u r !  m e r é s z k e d i k  f igye lmezte tn i ,  de  
torkán  akad  a  szó,  az  o r v o s  egy  m e g s e m m i s í t ő  
p i lan lására . 

Mii  a k a r  n i ?  Iliit  á l m o s ,  s z a b a d  neki  
aludni,  m e g e n g e d e m ,  Maga  é d e s  le lkem  azt  kí-
vánná.  hogy  a  b e t e g e t  f o r g a s s a m  j o b r ó l - l  a l ra ,  
b a l r ó l - j o b b r a ,  fe l i i l ről - lc ,  alulról-IÖI,  mint  a  m á j a s  
hurkát .  M a g á n a k  ez  n a g y o n  t e t s z e n é k  igy.  Aztán  
m e g  k o p o g j a k  a  mel len ,  a  h á l á n ,  az  o l d a l á n ,  
m i n t h a  ágyngolyó  volnék.  Maga  n e m  is  képzel i ,  
hogy  az  e g y é r t e l m ű  az  e lgyöl résse ]  .  .  .  k é l  rész -
r ő l :  e l s ő  s o r b a n  mi  okra  f á r a s z t a n á m  s z e g é n y  
b e t e g ü n k e t ,  m á s o d s o r b a n ,  minek  h a j o l n é k  é n  m a -
gam  annyi t .  Egy  ilyen  kövér  e m b e r ,  egy  ilyen  
v é r m e s  .  .  .  

Az  a s s z o n y  nem  felel ,  a  le lke  oil  van  a  sze-
m é b e n .  az  pedig  rá  van  i rányozva  a  b e t e g r e .  An-
nak  a  kar ja i  m e g m o z d u l n a k ,  fürtös  f e j e  vonaglik  
a  p á r n á k o n  s  a j k á n ,  s z e m é b e n  megtöröt t  va lami ,  
ta lán  a  f á j d a l o m .  

Mit  akar .  é d e s  kis  urfini,  ha jo l  rá  a  
j ó  a s s z o n y .  

Ugyan  m e n j e n  t o l j a  el  a  h u m á n u s ,  
tudományom  doktor  mit  i j esz tget i  a  s z í v e s s é g é -
vel.  K a m e r á d  ne  fél j ,  itt  vagyok  én  o l d a l a d n á l .  
Szól  és  l eha jo l  egy  k ics i t ,  ugy  hogy  füle  a  b e t e g  
a j k á t  érinti  sz inte .  

K I I  é d e s  s z é p e m  !  sut tog  az  e l fordí tot t  
arezeza l  m a g á b a n .  

A  doktor  s z e m e  n a g y r a  nyilik.  

Hohó  mit  is  b e s z é l  ?  Kiről  ?  Del irál ,  ha l l j a  
a s s z o n y s á g ,  a  íiú  del irál .  

Mii  cs inál  kérdi  a  s z e p e g ő  po lgárnsz -
szony  mi  az  k é r e m  a l á s s a n ,  a  mit  a z  urfi  c s i n á l  ?  

A  d o k t o r  mély  n i e g v e l é s s o l  nézi  le  l i r idak-
nét ,  ki  vele  e l l e n i é i b e n  oly  k e v é s  t u d o m á n y ú ,  hogy  
m e g  s e m  ért i .  mit  j e l e n t  e z  a  s z ó  :  de l i r ium.  
Kezdi  neki  k ö r ü l m é n y e s e n  m a g y a r á z n i .  

F é l r e b e s z é l ,  az  annyi .  Eri i  :  F é l r e b e s z é l n i  
m e g  annyi t  tesz ,  va lami t  á l l í tani  a  mi  nem  ugy  
v a n ,  vagy  e g y á l t a l á b a n  n i n c s  is.  

B r i d a k n é  most  m é g  k e v e s e b b e t  é r le l t  b e l ő l e  
a  s e m m i n é l  is.  mire  az  o r v o s  b o s s z a n k o d v a  for-
dult  el  é s  a  pat ie i i sé l  n y a g g a t t a .  

F in ,  ide  a  pulzussa l .  No  né  a  p e r n a h a j d e r .  
n e m  is  b e t e g  ez.  c s a k  lesz i  m a g á i .  

Erre  a  durva  l á m a d á s r a  a  b e l e g  a r c z a  iszo-
nyúan  e l torzul ,  agyát  e lön l i  a  f o r r ó s á g  é s  ór iás i  
e r ő f e s z í t é s s e l  igyekszik  f e l e m e l n i  súlyos  s z e m h é j a i t ,  
c s a k h o g v  a  v i s sza fo j to t t  tes t i - le lk i  kin  t e l j e s e n  bé-
n á v á  tet te  m á r ,  m é g  j o b b a n  ö s s z e e s i k  é s  a j k s z é l e i  
k i fordulnak . 

A  d o k t o r  m e g k a p t a  a  pul iens  k e z é t ,  m e l y  a  
m e l l é r e  volt  szor í tva ,  a  más ik  g ö r c s ö s e n  m e r e v e -
dett  a  szive  t á j á r a .  V a l a m i  papír  voll  b e n n e .  A  
d o k t o r  k ihúzta .  A  kéz  egyel  rándult  u t á n a  és  
nyitva  m a r a d t .  A  d o k t o r  k íváncs i  n e v e l é s s e l  vitte  
a  l á m p á h o z .  Egy  fénykép  volt  e s  a z o n  egy  női  l e j .  

V i lágos  h a j h i i l l á m o k t ó l  kür i i lárnyal l  h o m l o k ,  
s z e m e k ,  melyek  m e g f a k u l t a k  a  s í r á s t ó l ,  b á j o s a n  
f ö n n á l l  a rezvomihik .  de  m e l y e k  s o v á n y s á g a  m e g -
m e n t e t t é k  minden  tes tvér i ség  v a r á z s á t ó l  ezt  az  é d e s  
m e l a n e h o l i k i i s  ( i r e l e h e n  f n z i r  ;  s  f e j e l .  A  k é p  h á l á n  
n e m  volt  e g y é b  c s u p á n  e  nev  :  Olga .  

24- ik  s z á m .  



1.  évfolyam.  

künk  is  részünk  van,  h o g y  luven  te l j es í te t tük  
k ö t e l e s s é g ü n k e t . 

*  +  

Mindezek  ult'm  n e m  z á r j u k  ki,  l iogy  s a j á t  
t e r m é s ű  igazi  j ó  pá l inkánkbúi  r e g g e l e n k é n t ,  éh-
g y o m o r r a  egy  kis  pohárra l  b e  ne  vegyünk.  

Á m b á r  l e g e g é s z s é g e s e b b  ital  a  j ú  t iszta  ivó  
viz,  m e g  az tán  a  kinek  telik,  a  venyigéről  szüre -
telt  igazi  j ó  bor .  

Azért  m o n d j u k ,  hogy  igazi  bor ,  m e r t  a  b o r  
p a n c s o l á s  is  nagyon  l á b r a  k u p é i t  m á r .  

Ez  előtt  ' -sak  vizet  ö n t ö t t e k  a  b o r b a ,  azon  
volt  a  h a s z o n .  Most  m e g  m á r  m é g  b o r t  s e m  ön-
tenek  a  vizbe,  m é g i s  boiy  f e j é b e n  a d j á k .  

Azon  van  a z t á n  ór iás i  h a s z o n .  
Kz  j e l l e m z i  a z t á n  a z o k a t  az  e m b e r e k e t ,  a  

kik  a  nép  h i s z é k e n y s é g é v e l  igy  visszaélnek,  hogy  
tud ják  j ó l ,  m i k é n t  a  spir i tuszból  készült  pál inka,  
a  spir i tusszal  p a n c s o l t  b o r  mily  ár laln  ára  van  a  
t e s l s z e r v e z e l n e k ,  m é g i s  c s u p á n  h a s z o n l e s é s b ő l  
k é p e s e k  a z t  a  n é p r e  rádispulá ln i ,  d r á g a  p é n z é r t  
a  n y a k á b a  sózni .  

No  de  b ízzunk  u  j ó  I s t e n b e n  és  a  j ó  le lkű  
e m b e r e k  f á r a d o z á s a i b a n ,  m é g  nem  késő ,  k ö z ö s  
j ó  akara t ta l  m é g  m e g m e n t h e t j ü k  ezt  a  m a g á r a  
hagyot t ,  z s á k m á n y u l  k idobol t  j ó  m a g y a r  népet .  

A z  a l v á s  é s  t ü n e t e i .  

III. 

A  mi  a  s z o m n a m b u l i k u s  é j i  é le t  t ü n e m é n y e i -
ben  c s o d á l a t o s ,  m o n d j a  M a c h e r ,  a  t iszta  e r k ö l c s ö s ,  
hi tval lás i  törekvés ,  a  k e d é l y n e k  f e l e m e l k e d é s e  s  
a n n a k  ö s s z é r z é s e  k ö n n y e n  a z o n  k ö v e t k e z t e t é s r e  
v e z e t n e k ,  hogy  az  m a g a s a b b  j e l e n t ő s é g g e l  b ir ,  
mint  m a g a  a  nappal i  é let .  De  mi  a b b a n  m é g i s  
c s a k  az  á l la t  a l s ó b b  rendű  önzői  fö ld ié ie lé l  lá t juk  
az  e m b e r n é l .  Az  é le t  á r n y o l d a l á h o z ,  az  é j h e z ,  a  
s z e l l e m i  a n y a g n é l k ü l i s é g  e l l e n t é t é h e z ,  az  akik i ló  
földhöz  tar tozik  az .  A n n a k  e g é s z  törekvése ,  az  
egyén  önzői  l 'entartása  é s  l e h e t ő l e g  boldog  ál la-
potba  való  h e l y e z é s e ;  innét  a  kedély  f e l e m e l k e -
dése ,  a  t isztán  erkölcs i  é r z e l m e k n e k  é s  v a l l á s o s  
hi tnek,  m i n t  az  e m b e r  földi  b o l d o g s á g a  l e g f ő b b  
f e l t e l e l é n e k  fe l l épése ,  innét  van  a  s z e r v e z e t  e g é s z -
s é g e s  é l e t e  m e g z a v a r á s á n a k  f e l i s m e r é s e  é s  a  szük-
s é g e s  g y ó g y s z e r e k  ö s z t ö n s z e r ű  fe l ta lá lása ,  innét  az  
a  s e j l ő  elöi  rzet ,  m e l y  az  á l la tná l  is  a  szol lemi  meg-
i s m e r é s  helyét  f o g l a l j a  ol  ;  i n n é t  van  végül  a  la-
vol látús ,  va lamint  az  e s e m é n y e k  e l ő r e l á t á s a  é s  po-
fiig  oly  t á r g y a k r a  v o n a t k o z ó l a g ,  melyek  a  távollá-
lóval  közeli  v i s z o n y b a n  v a n n a k  és  a n n a k  boldog-
s á g á r a  b e f o l y á s s a l  v a n n a k .  H a  pedig  m á r  az  e m -
beri  é le t  é j i  o lda la  oly  c s o d á l a t o s  t ü n e m é n y e k e t  
állil  e lénk ,  mily  v i lágosságot  g y ú j t a n a  még  a n n a k  
fényoldala ,  h a  m e g  volna  nekünk  a d v a  .a  sze l le -
m e t ,  a m i n t  az  a  földi  k ö t e l é k e k t ő l  m e g s z a b a d u l t ,  
az  ö  t e l j e s  s z a b a d s á g á b a n  m e g s z e m l é l h e t n ü n k ,  

K i c s o d a  ez  a  n ő ?  t á m a d t a  m e g  B r i d á k n é t  
a  pletykás  doktor ,  m i n t h a  j o g a  le l t  volna  a  m á s o k  
t i tkaihoz.  Az  é d e s  a n y j a ?  é s  e lkezdet t  fékte le -
nül  kaczngni .  

Nem  tudo.i l ,  k é r e m  a l á s a n  m o t y o g t a  
Dridákné  l e h a n g o l t a n ,  a  m i n t h o g y  nem  is  tudta .  
I)  1  az  o r v o s  c s a k  n e m  h a g y t a  a b b a ,  neki  azt  tudni  
kel let t  minden  áron ,  h i s z e n  a  s e n z a t i ó  az  orvos i  
m e s t e r s é g h e z  tar toz ik .  

Mi,  m a g a  n e m  i s m e r i ?  T e l i n  - u g r o t t  
a  b e t e g h e z  ki  ez  a  n ő c s k e ?  Х е ш  felelsz ,  E j ,  
e j ,  a  t i toktartó  lovag.  H a s o n l í t  va lak ihez .  No  néz-
zék .  e n n e k  az  úrf inak  m é g  h a l á l o s  á g y á n  is  sze-
relmi  ka landok  fognak  az  e s z é b e n  j á r n i .  

A  be teg  hir te len  felült,  a j a k a i  ü s s z e s z i v t a  oly  
erőve l ,  hogy  n y o m b a n  k i e s e p p e n l  azon  a  vér .  A  
s z e m e i  a lat t  még  j o b b a n  ö s s z e h ú z ó d o t t  az  e r n y e d t  
bőr ,  mint  a  nagy  fá jda lmuk  után.  l i r idákné  e l fa -
csarodni  é r e z t e  a  szivei ,  c s a k  a  doklor  moso lygot t  
e r r e  az  e r ő f e s z í t é s r e  z a v a r t a l a n u l .  Még  a  b e t e g  
e l é b e  ál l t  é s  felé  b ö k d ö s ö l !  vastag  fekete  u j j a i v a l ,  
mintha  egy  pi.iesi  kutyával  e l l enkednék .  

Ni  mennyi  e r e j e  van  még  a  l iezkúnak.  
igy  fe lugrani  !  M o n d o m ,  l iogv  ez  m é g  félholtan  is  
löbbel  ér .  mini  sok  m a k e g e s z s é g e s  e m b e r .  I lyen  
e r ő !  és  m e g r a g a d t a  a  b e t e g  vánvadt ,  szinte  á lom-
talan  k a r j á t .  

K a m e r a d ,  e lé l sz  m é g  s z á z  észté ig  b e -
esiilel  I s t e n e m r e .  S z e r v u s z ,  c s a k  bízzál  b e n n e m  
é s  m a g a  a s s z o n y s á g  ne  i z g a s s a ,  ér i i  V  

Azzal  bevágta  m a g a  után  a j t ó t  az  g y ö n g é d e n ,  
m i n t e g y  r é s z e g  kocs i s .  

Még  el  sem  é r t e  az  u l e z a a j t ó l ,  m i k o r  a  1 0 0  
é v r e  biztos í tot t  hideg  kiadta  le lkei .  

a m i n t  az  vi lágosan  m e g i s m e r i  azt ,  a m i t  a  földi  ér-
ze lem  csak  az  a lakí tó  phuntas ia  te t sző  k é p e i b e n  
s z e m l é l ;  mint  tűnik  fel  h a l h a t a t l a n  tek inte te  e lőt t  
az  igazság  az  örök  I s ten  képével ,  m e l y n e k  lénye-
gének  fe l fogására  a  földi  ész  korlátol t ,  m é l y e t  c s a k  
egy  j á m b o r  kedély  se j l  é s  szi lárd  b i tében  mély  
indulattal  t isztel .  

A  d e l e j e s  a  1 v  á  s  ( m a g n e t i s n m s )  felta-
lá ló ja  M e s m e r  után  m e s m e r i s m i i s n u k  is  nevez-
tetve,  g y ó g y e z é l o k r a  való  a l k a l m a z á s á t  j e l e n t i  egy,  
az  ember i  t e s t b e n  j e l e n l e v ő n e k  fö l té te lezet t  s  állí-
tólag  a n n a k  idegé le té t  közvet í tő  s a j á t s z e r ű  e r ő n e k ,  
m e l y  é r in tés  á l ta l  egy  egyénről  a  m á s i k r a  átvihe-
tönek  mondat ik .  Az  ily  é r t e l e m b e n  v e i l  d e l e j e s s é g  
az  e g y é b k é n t  e  n é v e n  n e v e z e i t  t e r m é s z e t t a n i  h a -
tálvlyal  n e m  a z o n o s  s  m e g k ü l ö n b ö z t e t é s ü l  á l lat i  
vagy  é l o t d e l e j e s s é g n e k  neveztet ik  ;  ez  utóbbi  h a t á s -
köre  az  i d e g r e n d s z e r  é le t tani  m ű k ö d é s é n e k  s z a b á -
l y o z á s á n  kivül  a  s z e l l e m i  k é p e s s é g e k  c s o d a s z e r ü  
h a t v á n y á r a  is  k i t e r j e d n e k .  Az  állati  d e l e j e s s é g n e k ,  
mint  v a l a m e l y  az  ál lat i  t es tben  működő  s  az  ed-
dig  i s m e r t  t e r m é s z e t t a n i  hatályoktól  k ü l ö n b ö z ő  
e r ő n e k  l é t e z é s e  n i n c s  beb izonyí tva  s  azt  fe l té te -
lezni  t u d o m á n y o s a n  a n n á l  k e v é s b é  jogosul t ,  mivel  
h a t á s á n a k  m ó d j a  s  az  igénybevéte léve l  á l l í tó lago-
s á n  e lér t  e r e d m é n y e k  n a g y r é s z e  az  eddig  i s m e r t  
t e r m é s z e t t ö r v é n y e k k e l  e g y e n e s  e l lenté tben  áll.  

T ö r t é n e t é n e k  és  t a n a i n a k  rövid  k i v o n a t a  
e g y é b k é n t  a  k ö v e t k e z ő :  M e s m e r  1772- ik  és  követ-
k e z ő  é v e k b e n  a  d e l e j  h a t á s á t  az  e m b e r i  tes t re  
taiuilvf  nyozván,  azt  t a p a s z t a l t a ,  hogy  a  b i z o n y o s  
i r á n y b a n  t ö r t é n ő  é r i n t é s e  é s  s u n y o g a l á s a  által  a  
([• lej  i g é n y b e v é t e l e  né lkül  is  s a j á t s z e r ű  t ü n e m é -
ny;'! ;  idézhelők  elő ,  m e l y e k  valami  r e j t é l y e s  e r ő r e  
lá tszot tak  utalni  a  s z e r v e z e t b e n .  Megkísér tvén  fel-
f e d e z é s é t  b e t e g s é g e k  k e z e l é s é r e  is  a l k a l m a z n i ,  
s z e r e n c s é s  gyógyí tása i  á l ta l  c s a k h a m a r  nagy  hirre  
tett  szer t .  1 7 7 8 - b a n  l a k á s á t  P a r i s b a  tet te  át,  hol  
d e l c j g y ó g y i n t é z e l e t  a lapí to t t  s  igen  n a g y s z á m ú  
követökre  talált .  N é m e t o r s z á g b a n  Olbers ,  B ö c k m a n ,  
( i m e l i n  é s  W o l l a r t  o r v o s o k  gyakorol ták  ;  az  utóbbi ,  
M e s m e r  tan í tványa ,  B e r l i n b e n  gyógyin téze te t  is  
a lap í tó i t . 

A  mi  a  gyógyczé lbó l  t ö r t é n ő  k é z f o g á s o k a t ,  
a  d e l e j e z é s  m ű k ö d é s é t  illeti,  a  l e g h a t á r o z o t t a b b  
d e l e j n e k  a  d e l e j e z ö  k e z e  tar la t ik .  A d e l e j e z ö  min-
den  e l k é p z e l h e t ő  h e l y z e t b e  hozot t  k e z e i t  a  tes t  
e g y e s  része in  kü lönböző ,  r é s z b e n  sz igorúan  meg-
s z a b o t t  i rányban  v o n j a  végig.  A  s i m o g a t á s  m ó d j a ,  
a  t e e n d ő  mozdula tok  s o r a  s  a  r é s z l e t e k  e g y á t a l á n  
h a t á r o z o t t a n  szabá lyozvák .  A  d e l e j e z ö  k e z é n e k  
e z e n  g y ö n g é d  ér in tge tése  az  illető  e g y é n b e n  kisebb-
n a g y o b b  idő  múlva  d e l e j e s  á l m o t  idéz  elő,  minek  
b e k ö v e t k e z t é v e l  a  d e l e j e s  h a t á s  közvet í tésére  lüio-
m a b b  e s z k ö z ö k  is  e l é g s é g e s e k .  A  d e l e j e z ö  lehe-
lete ,  p i l lantása ,  p a r a n c s a ,  söl  e g y s z e r ű ,  n e m  nyilvá-
nított  a k a r a t a  is  e l egendő ,  hogy  a  keze l t  b e t e g r e ,  
b á r  j e l e n t é k e n y  távolból ,  d e l e j e s  ha tás t  g y a k o r o ' -
j o n .  A  d e l e j e z é s  é s  d e l e j e s  á l o m  k ö v e t k e z t é b e n  
az  o r v o s  é s  b e t e g e  között  d e l e j e s  k ö z l e k e d é s  áll  
b e ,  mi  a la t t  a  testi  é s  sze l lemi  é le t  k ö z ö s s é g é n e k  
egy  n e m e  ér tendő .  A  d e l e j e z ö  a k a r a t a  e l h a t á r o z ó  
befo lyás t  n y e r  a  de le j eze t t  testi  é s  lelki  működé-
s é r e ,  m ig  m á s r é s z t  ez  utóbbi  d e l e j e z ö  le lkiál lapo-
t á n a k  közvet lenül  tudatára  ju t .  Az  ál lat i  d e l e j e s -
ség  é le t te len  tes tekre  is  á t r u h á z h a t ó  s  a  d e l e j e z ö t  
Iá vol l é t é b e n  e z é l s z e r ü e n  p ó t o l h a t j a  oly  r u h a d a r a b ,  
m e l y e t  az  h o s s z a b b  időn  át  visel t ,  vagy  va lami  
ü v e g l e m e z ,  p a l a c z k ,  melylyel  d e l e j e s  e r e j é t  köz lö l le .  

A  d e l e j e z é s  e lső  sorban  r e n d s z e r i n t  mély ,  
e s e l e n k i n t  betekig ,  sőt  holnapokig  tar tó  á l m o t  idez  
c lö .  Minél  t ö b b e t  é s  é l é n k e b b e n  közlekedik  a  de-
l e j e z ö  b e t e g é v e l ,  anná l  é r z é k e t l e n e b b e k  l e s z n e k  
a n n a k  é r z é k e i  a  külvilág  s  a  vele  , , k ö z l e k e d é s " - b e n  
n e m  ál ló  k ö r n y e z e t  b e n y o m á s a i  i ránt ,  mig  el len-
b e n  viszonya  a  d e l e j e z ö h ö x  u g y a n a z o n  a r á n y b a n  
nyer  b e n s ö s é g b e n .  A  d e l e j e s  á l o m b ó l  fe lébredve ,  az  
i l lető  mire  s e m  emlékez ik .  Az  ál lat i  d e l e j e s s é g  
h a t á s a  a lat t  á l ló  egyén  a  d e l e j e s  á l o m  ide jén  igen  
k ö n n y e n  á l o m - é b r e n l é t b e  ( s c h l a f w a o h e n )  esik,  mi-
dőn  is  a  külvilaggal  á l o m l á t á s  á l ta l  közlekedik .  A  
liil szó lag  fe lébredi  egyén  á l o m l á l ó v á  lesz,  b á r  lel-
k iá l lapota  vál tozat lan  m a r a d t .  Az  á l o m l á t á s n a k  
igen  sok  fokozata  létezik.  E z e k  e l s e j e  a  félálom  :  
á l o m s z e r ű  á l lapot ,  zavart ,  e l m o s ó d o t t  érzéki  be-
n y o m á s o k k a l ,  mi  mel le i t  az  é r z é k e k  b e t e g e s  túl-
é r z é k e n y s é g e  van  j e l e n .  T t i l a j d o n k c p i  á l o m l á t á s  
c s a k  a k k o r  áll  be ,  lia  a  d e l e j e z e t t  a  ve le  d e l e j e s  
k ö z l e k e d é s b e n  nem  ál ló  külvi lág  b e n y o m á s a i  elfo-
g a d á s á r a  t e l j e s e n  k é p t e l e n n é  lett .  Az  á l o m l á t á s  
egy  m a g a s a b b  fokánál  az  é rzék i  k é p e s s é g e k  a  
test  va lamely  kor lá to l t  r é s z é b e n ,  pl.  a  sz ivgödör  
I á j á r a ,  az  ú j  c s ú c s o k b a n  ö s s z e p o u l o s i l h a t ó k .  

A  d e l e j e s  á lom  l e g m a g a s a b b  fokát  az  á lsze l -
l en iü lés  (Hochschluf )  képezi  ;  az  ih lc t l ség  egy  n e m e ,  

m o z d u l a t l a n  é s  lá t szó lag  é r z é k e t l e n  tes t te l ,  mely-
ben  az  i l lető  le lk i tehetsége i  az  é r z é k e k  é s  test  
kor lá ta i tó l  s z a b a d u l v a  fokozot t  s  a  t e r m é s z e t e s  
h a t á r o k a t  m e g h a l a d ó  t e v é k e n y s é g r e  l e s z n e k  k é p e -
sek.  A  d e l e j e s  á l o m  e  m a g a s l a t á r a  j u t o t t  egyén  
az  érzéki  k ö r é n  m e s s z e  túleső  t á r g y u k a t  é s  e s e -
m é n y e k e t  lá tni ,  zár t  l eve leket  b e h u n y t  s z e m m e l  
e lo lvasni ,  a  mul t  é s  j ö v ő  re j t é lye i t  m e g o l d a n i  
k é p e s . 

Az  ál lat i  d e l e j e s s é g  t a n a  a r a n y k o r á t  m á r  túl-
é l te  s  n a  a  mult  s z á z a d b a n  m é g  j e l e n t é k e n y  tu-
d o m á n y o s  férfiak  is  é r d e m e s n e k  t a r t h a t t á k  a n n a k  
l é n y e g e  felöl  e l m é l k e d n i ,  a  t e r m é s z e t t u d o m á n y o k  
u j a b b  e x a c t  i r á n y a  mel let t  az  k o m o l y a n  t ö b b é  
alig  l e h e t s é g e s  s  j e l e n t é k e n y e n  m e g g y é r ü l t  apos -
tolai  m a  m á r  c s a k  az  a v a t a t l a n o k  h i s z é k e n y e b b  
r é s z é b e n  t a l á l h a t n a k  k ö z ö n s é g r e .  Az  időnkint  elfo-
gulat lan  s z a k é r t ő k  ál ta l  b í r á l a t  a l á  vet t  t a n t é l e l e i  
s o h a  s e m  vol tak  b e b i z o n y í t h a t ó k  s  a  f r a n e z i a  a k a -
d é m i a  á l la l  e  végből  kiküldött  b i z o t t s á g  előli  Mes-
m e r  m a g a  s e m  volt  k é p e s  á l l í tása i t  igazolni .  Az  
ál lat i  d e l e j e s s é g g e l  e g y  s z á z a d  ó t a  k a p c s o l a t b a  
hozot t  t ények  l e g n a g y o b b  r é s z e  j ó h i s z e m ű  c s a l ó -
dáson  vagy  s z á n d é k o s  c s a l á s o n  a lapsz ik ,  inig  m á s  
részük  a  köznapi  e s e m é n y e k  k ö r é b e n  is  h e l y e t  la-
lál  s  az  idegek  k ó r o s  i z g a t o t t s á g a ,  a  túlsúlyra  
e m e l k e d e t t  k é p z e l e m  r a j o n g á s a  s  m á s  e g y é b  ideg-
e s  l e l k i b e t e g s é g e k  n y i l v á n u l á s a k é n t  m i n d e n  m ű v e l t  
o r v o s  e lőt t  i s m e r e t e s e k  anélkül ,  hogy  az  ál lat i  de-
l e j e s s é g h e z  h a s o n l ó  c s o d á s  t é n y e z ő  f e l t é t e l e z é s é t  
i g a z o l n á . 

G o n d o l a t o k . 
\ 

Az  é l e t b e n  h a z u g s á g  és  h i v a l k o d á s  minden  ;  
c s a k  az  I s t e n  ismeri  az  igazságul ,  az  I s ten ,  aki  
itél ,  b ü n t e t  é s  j u t a l m a z .  

E r ő s  l é l e k n e k  c s a k  a z t  l e h e t  n e v e z n i ,  kit  
s e m  a  k é p z e l ő d é s e ,  sem  a  sz ive  m e g  nem  za-
varhat . 

Az  e g é s z  világ  c s a k  egy  n a g y  v á r o s ,  mely-
b e n  m i n d e n  ház  c s a k  szá l lodául  szolgá l  n e k ü n k  
földi  z a r á n d o k s á g u n k  ide je  a lat t ,  a h o l  e l tö l t jük  az  
é j s z a k á t . 

*  ч  

B o l d o g o k ,  kik  k é n y t e l e n e k  m e g k e r e s n i  a  
m i n d e n n a p i  k e n y e r e t  ;  l e g a l á b b  n e m  é r n e k  r e á  
é s z r e v e n n i  hogy  mily  s i lány  az  é let .  

* 

K é t l e m ,  h o g y  é le tünk  k o r m á n y z á s a  m i t ő l ü n k  
fü 

gg.  Mi  a  ki je löl i  irányt  k ö v e t j ü k ;  k ü l ö n b e n  le-
h e t e t l e n s é g  l e n n e  felfogni  :  miér t  r o n t j a  m e g  annyi  
é r z ő  é s  o k o s  e m b e r  a  tu la jdon  lé tét .  S z a b a d a k a -
r a t b ó l  csuk  n e m  t e h e t n é  azt  !  

* 

V i l á g é l e t e n i b e n  mindig  azt  l á t t a m ,  h o g y  a  
b o n y o d a l m a k  s z e r e n c s é s e n  k is imulnak ,  h a  s e n k i  
s e m  a v a t k o z i k  b e l é j ü k .  

* 

Akiket  e g y m á s n a k  t e r e m t e t t  az  I s ten ,  a z o k a t  
u t o l j á r a  is  ö s s z e h o z z a  a  gondvise lés .  

A  b ö l c s ö b ö l  a  sirig  c s a k  egy  l é p é s  és  e z e n  
a  l é p é s e n ,  e z e n  a  szűk  he lyen  h á n y  c s a l á d  t ragé-
d i á j a  é j iül  lel ,  h á n y  c s a l á d  b o l d o g s á g á n a k  t e r e m -
tő je  kerü l  ki.  

• 

V á r a t l a n  e s e m é n y e k  n é h a  m e g f e n e k l e t t  ter -
v e k e t  vá l toz ta tnak  inog,  az  é le t  h o s s z ú  évei  sorá -
nak  a d n a k  m á s  irányt .  

* 

H a  m e g k é r d e z n é n k ,  v á j j o n  a  n ő  é l e i é n e k  
melyik  k o r s z a k á b a n  tud  l e g m é l y e b b e n  érezni ,  mi-
kor  l e g f o g é k o n y a b b  a  s z e r e l e m r e  é s  a  l e g r o m b o -
lóbb  f á j d a l o m r a ,  b á n a t r a ,  azl  f e l e l n é m ,  bogv  
KI  18  e v e s  k o r á b a n ,  m i k o r  azt  hiszik  lelöle ,  hogy  
m é g  n a g y o n  is  f iatal  mindkét  é r z e l e m r e ,  vagy  
pedig  a b b a n  a  k é s ő b b i  é l e m e d e t t  k o r b a n ,  mikor  
m á r  t é v e s e n  azt  képzel ik  az  e m b e r e k ,  hogy  a  nő  
l e s z á m o l t  m i n d  a  ket tővel .  E n n e k  a  l'öoka  a b b a n  
re j l ik ,  b o g v  m i g  f iatalok  vagyunk,  al ig  gondolunk  
a  j ö v ő r e ,  m i r e  pedig  m e g v é n ü l ü n k ,  m á r  Imi jük,  
h o g y  a  j ö v ő  n e m  létezik  s z á m u n k r a .  Ez  okból  Ц  
sokkal  j  >' lain  s a j n á l o m  az  ú g y n e v e z e t t  középkor i !  
l eányokai  e s  a s s z o n y o k a t ,  ha  s z e r e l m e s e k ,  mini  
a z o k a t ,  kik  é l e i n k  e l ső  v i r á g j á b a n ,  te lve  r e m é n y -
nyel ,  erőt  m e r í t h e t n e k  a  m a g a s z t o s  é r z e l e m b ő l ,  
m e l y  m i n d e n é r t  k á r p ó t o l j a  őket .  



T.  évfolyam.  

MI ÚJSÁG? i n k á b b  g y a k o r i a k  ós  aki  figyelemmel  k i s ó n  a z  
e g é s z  o r s z á g b a n ,  de  sőt  az  e g é s z  v i l á g o n  c l ö - e l ő -
f o r d u l ó  lelki  j e l e n s é g e k é i ,  a z  g o n d o l k o d ó i b a  es ik  
ós  a z t  m o n d j a ,  h o g y  t a l á n  a  e s o d á k  k o r a  m é g  
iier.i  kirí  le,  h o g y  a  s z e n l  Í r á s b a n  é s  a  s z e n t e k  
é l e t é b e n  m e g i r l  lelki  j e l e n s é g e k  t a l á n  i g a z a k  is  
l e h e t t e k ? . . .  N a g y o n  s o k  t e r m é s z e t i  t ü n e m é n y  
m e g  lett  m a g v a r ó i z v a  a  t u d o m á n y  s e g é l y é v e l ,  a  
m i r ő l  é v t i z e d e k  e l ö l t  á l m o d n i  s e m  m e r t e k  .  .  .  Mi  
n e m  n e v e t j ü k  ki  a  e z i g á n v o k a t .  

E l a d ó  b i r t o k .  Az  a b o n y i  h a t á r o n  
e g y  9 3  h o l d a s  b i r tok  van  e l a d ó ,  j ó  é p ü l e t e k k e l .  
A  föld  jói  m i n ő s é g ű .  V a n  h o z z á  11  h o l d n y i  d o h á n y  
t e r m e l é s i  e n g e d é l y  is.  Ha  az  e g é s z r e  n e i n  
a k a d n a  v e v ő ,  r é s z l e t e k b e n  is  e l a d n á k .  Hol  ?  
M e g m o n d j a  a  lap  kiadói ja.  

CSARNOK. 
l k o k o n  l e l  к  ű  l é n y e k ,  

Az  i m é n t  e l h a n g z ó  é l e s  c s e n g e t y ű s z ó  a  t a n -
óra  k e z d e t é t  j e l e n t e l t e :  a  n ö v e n d é k e k  a  t a n t e r e m -
b e n  g v o r s a n  e l f o g l a l t á k  h e l y e i k e t  é s  a g g o d a l m a s  
p i l l a n t á s s a l  n é z l e k  a z  a j t ó r a .  Ma  u g y a n i s  M a r c e l l a  
t a n á r  ur  t a n i t o l t ,  ki  k i s s é  h i r t e l e n  t e r m é s z e t ű ,  
i d e g e s  e m b e r  vol t .  A  t a n á r  r i tka  s z é p  k i e j t é s s e l  
beszódt  m a g y a r u l ,  a  n ö v e n d é k e k e l  l e g s z í v e s e b b e n  
a  m a g y a r  n y e l v t a n b ó l  o k t a t t a ,  de  e l ő a d á s a i  a la t t  
a n n y i r a  is  f ö l a p r ó z t a ,  h o g y  a  l e g b u t á b b  is  t a n u l -
h a t o t t  t ő l e .  .  

A  fiuk  i s m e r t é k  k e m é n y  l é p t e i  z a j á t ,  m e g -
s z o k t á k  n y e r s  m o d o r á t  é s  i n k á b b  a z o n  c s o d á l -
k o z t a k ,  ha  n é h a  j ó k e d v ű n e k  l á t s z o t t .  

L á s s u k ,  a  t a n á r  ur  m i l y e n  h a n g u l a t b a n  
v a n  m a .  

K ö z e l e d ő  l é p t e i t  h a l l v a ,  a  n ö v e n d é k e k  g y o r -
san  fölüt ik  k ö n y v e i k e t  é s  m i d ő n  a  t a n á r  a z  o s z -
l ó k b a  lép .  m i n d a n n y i a n  o l v a s á s b a  v a u n a k  m e r ü l v e .  
M a r c e l i n  m e g á l l  a z  a j t ó b a n  é s  n é z .  m a j d  b e l j e b b  
l é p v e ,  k o m o l y  h a n g j á n  kérd i  :  

T a n u l t a t o k ? 
I g e n i s  t a n á r  ur  h a n g z i k  a z  e g y h a n g ú  

v á l a s z . 
K é s z  vagytok  az  í r á s b e l i  d o l g o z a t o k k a l  ?  
I g a n i s  t a n á r  ur  fe le l i  s z á m t a l a n  h a n g .  
E l e m e z n i  fogtok,  v e g y é t e k  e l ő  a  m a g y a r  

o l v a s ó i  é s  l a p o z z á t o k  fel  a  s z á z a d i k  o l d a l t .  T e  
G é r p a l u k y  n e  b e s z é l g e s s  o l t ,  o l v a s d  föl  m i n d j á r t  
az  e l s ő  m o n d a t o t .  

A  t a n á r  ni'  m a  h a t á r o z o t t a n  j ó k e d v ű n e k  lá t -
szot t ,  nyugodt  t ü r e l m e s  h a n g o n  b e s z e l t .  Ki  t u d j a  
( l é r p a t a k y  n e m  r o n t j a - e  m e g  a  k e d v é i  V  ( l é r p a l a k y  
az  e g é s z  o s z t á l y b a n  a  l e g b u t á b b .  

A  j ó l  ö l t ö z ö t t ,  p u f ó k  k é p ű  fin  f ö l á l l  é s  a k a -
dozva  o l v a s  :  

. .Az  e r - e r d ö . "  
K ö h h i n t .  rövid  s z ü n e t  u t á n  o l v a s  t o v á b b :  
..A  v i r á g o k ,  i n e l v e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k ,  

i l la tukkal  e l á r a s z t j á k  a z  e r d ő t . "  
M a r c e l l a  e l f in tor í tva  a r c z á t ,  c s ó v á l j a  f e j é t .  
—  I s m é t e l d .  
„A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k ,  

i l l a tukka l  e l á r a s z t j á k  a z  e r d ő t . "  
I s m é t e l d  szól t  a  t a n á r  i n d u l a t o s a n .  

„A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k . . . "  

E l é g !  M a r c e l l a  h o m l o k á n  s ö t é t ,  f e n y e g e t ő  
r á n c z  k e l e t k e z e t t ,  f ö l e m e l t  j o b b j á v a l  d ü h ö s e n  fe-
n y e g e t t e  m e g  ( l é r p a l a k y  b a l k a n  k a c z a g ó  o s z t á l y -
t á r s a i t . 

—  F i u k  e g y  h a n g o t  n e  h a l l j a k  s z i s z e g é  
d ü h ö s e n  a  t a n á r  T e  n a g y o n  v i g y á z a t l a n  v a g y  
fin  !  m e g f o g l a k  b u k t a t n i ,  hát  m é g  o l v a s n i  s e m  
t u d s z ?  I s m é t e l d  ezt  a  m o n d a t o l .  

„A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a d o z n a k . . . "  
M e g b o l o n d u l t á l  !  k i á l t o t t  a  t a n á r  s z i n t e  

m a g á n k í v ü l  d ü h é h e n .  ( l é r p a t a k y  k e z é h ö l  k i k a p t a  
a  k ö n y v e t  és  ö  m a g a  o l v a s s a  f ö n h a n g o n  :  

T a v a s z s z a l  n y í l n a k  a z  e r d ő  l e g s z e b b  v i r á g a i .  
E r t e d ? !  n y í l n a k ,  n e m  p e d i g  n y i l a n d o z -

n a k .  E r t e d  te  m a m l a s z ?  
I g e n i s  é r t e m  szo l t  a  fin  r e m e g v e .  
R a j t a  há t  o l v a s d .  

A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k . . .  
X y i l a m l á s t  a k a r s z  m o n d a n i ?  k é r d é  Mar-

c e l l a  e m b e r f ö l ö t t i  e rőve l  f o j t v a  v i s s z a  d ü h é t .  
N e m  k é r e m .  
I h ine in  ?  
N y i l a n d o z á s l . 
( l é r p a t a k y .  hu  m é r g e m  u t á n  m e g y e k ,  

s z é l t é p l e k  I  T e  d i s z m a g y a r b a n  b e s z é l s z ,  n o  de  a m i  
igaz  é n  m é g  n e m  h a l l o t t a m  i l y e n  szóit.  Hát  te  
u g y a n  ?  

E n  s e m  m o t y o g j a  a  flu.  
Hál  é p p e n  a z é r t ,  n e  b e s z é l j  b o l o n d o k a t .  

O l v a s d  el  v i g y á z v a  c s u p á n  azt  a z  e g y  szód  é s  n e  
a z  e g é s z  m o n d a t o t .  

( l é r p a t a k y  e g é s z e n  k ö z e l  t a r t j a  s z e m e  e l é  a  
könyvet  é s  m a g á b a n  d ü n n y ö g .  R ö v i d  s z ü n e t  u t á n  
s u g á r z ó  a r c z c z a l  k iböki  :  N y í l n a k .  

V a l a h á r a  !  
—•  T e  o s t o b a  fin  f o l y t a t á  a  t a n á r  s z e l í -

d e b b  h a n g o n  s z é g y e l d  e l ő t t e m  m a g a d .  O l v a s d  
h á t  ú j r a  a z  e g é s z  m o n d a t o t .  

A  v i r á g o k  o l v a s  ( l é r p a t a k y  é.s  k i d ü l l e s z t i  
melléd,  mint  aki  m o s t  m á r  e g é s z e n  b i z t o s  a  m a g a  
d o l g á b a n  mélyedi  t a v a s z k o r  nyil  .  .  .  nyil  .  .  .  
uyil  .  .  .  nyi la  . . .  n y i l a n d o z n a k .  

M e g s z e g v e  a  t i l a l m a t ,  a z  e g é s z  o s z t á l y  h a n -
g o s a n  k a e z a g o t t .  

A  t a n á r  p e d i g ,  mint  a  b o l o n d  s z a l a d g á l t  ide  
o d a  s  f ö n h a n g o n  k i a b á l t a  :  O b  j a j  a  g a z e m b e r  
t ö n k r e t e s z  e n g e m  !  

M a j d  m é r t é k t e l e n  d ü h é b e n  e l k a p t a ,  a  fin  ke-
z é b ő l  a  k ö n y v e l  e s  t o r k a s z a k a d t á b ó l  k i a l u d v a  ol-
vas ta  m é g e g y s z e r  e l ő :  

„A  v i r á g o k ,  i n e l v e k  t a v a s z k o r  n v i l n a k  .  .  
É r t e d  n y í l n a k  ? "  

E r t e m . 
—  M o n d  h á t  u t á n a m .  

A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k .  
J a j  le  o s t o b a  l e l k e t l e n  g a z e m b e r !  N e  

n e v e s s e t e k  ti  ott  !  m o n d o m  .  .  .  n e  n e v e s s e t e k  !  
( l é r p a t a k y  m o n d d  u t á n a m  :  n y í l n a k .  

Nyi lunk,  s u t t o g j a  a.  fin  k ö n n y e s  s z e m e k k e l .  
,lói|  v a n .  I s m é t e l d  m o s t  a z  e g é s z  m o n d a -

tol ,  vagyis  ezt  a z  e g y  s z ó t .  De  t í z s z e r  e g y m á s u t á n .  
( l é r p a l a k y  n a g y o l  fu j ,  k e z e i t  z s e b r e  d u g j a  é s  

f ö n h a n g o n  d a r á l :  
N y í l n a k ,  n v i l n a k ,  n y í l n a k ,  n y í l n a k ,  n v i l n a k .  
E l é g .  O l v a s d  m o s t  a  k ö n y v b ő l  a z  e g e s z  

m o n d a t o t . 
„A  v i r á g o k ,  m e l y e k  t a v a s z k o r  n y i l a n d o z n a k . "  

Ez  m á r  h a l l a t l a n  v a l a m i  !  
A  t a n á r  d ü h é b e n  a  p a d b a  l ö k t e  a  liut,  g y o r -

s a n  k a p t a  a  k a l a p j á t  é s  k i futot t  a  t a n t e r e m b ő l ,  
n e m  volt  k é p e s  f o l y t a t n i  a z  e l ő a d á s t .  I d e g e i ,  mint  
a  b ú r  f e s z ü l t e k .  

S e b b e l - l o b b a l  ért  h a z a  é s  e g y  s z ó l  s e m  s z ó l v a  
s e n k i h e z ,  e g y e n e s e n  a  n a p p a l i b a  r o h a n t .  Ú t j á b a n  
f e h l ö n l ö t t  n é h á n y  s z é k e t  é s  az  a s z t a l r ó l  l e r á n t o t t a  
a  t e r i t ö t .  K a l a p j á t  é s  a  k a b á t j á t  a  p a m l a g  s a r k á b a  
dobódta,  s é t a b o t j á t  egy  s z é k r e ,  de  v i g y á z a t l a n s á -
g á b a n  l e ü t ö t t  v e l e  a  k r e d e n z r ö l  e g y  v á z á t  é s  ö s z -
s z e l ö r t  két  p o h a r a t .  

A  t a n á r  f e l e s é g e  e z a l a t t  mit  s e m  s e j t v e ,  a  
k o n y h á b a n  k ó ' - z i l e t l c  a z  e b é d e t .  Del  f e l é  i m z e l t  
b e  a  s z o b á b a ,  d e  a m i n t  k i t á r t a  a z  a j t ó t ,  m e g á l l t  
egy  h e l y b e n ,  m i n t h a  l á b a i  a  f ö l d b e  g v ö k e r e z l e k  
v o l n a .  A j k á n  i j ed t  k i á l l á s  tört  e l ö  :  

Az  I s t e n é r t ,  mi  t ö r t é n t  i t t ! ?  ni  v a g y  le  
vagy  itt  ?  E r n ő  mi  a z  l e  b e r e n d e l l e n s é g e z e d  a z  
e g e s z  szobáit  !  ?  

A  h i b á s  r o s s z  m a g y a r  szóit  h a l l v a ,  a  t a n á r  
a z t  h i t te ,  h o g y  m e n t e n  m e g ü t i  a  g u t a .  h a r a g j a  
a z o n b a n  m o s t  n e m  o l y a n  m ó d o n  n y i l v á n u l t ,  mint  
e l ő b b  az  o s z t á l y b a n .  G ú n y o s  s z á n a l o m m a l  n é z t e  
a  m a d a m e s l  é s  vó-glelen  kicsinylő--  n y i l v á n u l t  h a n g -
j á b a n  m i d ő n  m o n d t a :  

Mi  a z .  h á l  m é g  te  is  d U z m a g y a r b a n  b e -
s z é l s z ,  a k k o r  h á l  n ő m  é s  ( l é r p a l a k y  r o k o n l e l k i i  
l é n y e k . 

fő-üzlet  C Z F . G L E D  fiók-üzlet  A B O N Y .  

V a n  s z e r e n c s é m  a  n.  ó-.  k ö z ö n s é g  

t e c s e s  t u d o m á s á r a  h o z n i ,  m i s z e r i n t  ö z v .  

V a ^ a  KI f i a l s í n é  h á z á b a n  egv  új  
л  ,  •  ..  s  ,  ,  
- V I  I  I . S  I  ^„gg  V.S.  i . V .  V  

n y i t o k ,  azt  <i  m a i  k o r  ígó-nveinek  m e g f e -

l e l ö l e g  r e n d e z t e m  b e ,  k é r v e  a  t e m e t k e z ő  

fe lek  a .  b.  p á r t f o g á s á t .  

Az  e l á r u  
s i l á s s a !  K o o s  S i m o n i  ú r  

van  m e g h í z v a .  

T e l j e s  t i s z t e l e t t e l  

К  1 1 \ Л  I .  Y  I S T V Á N  
t e m e t é s - r e n d e z ő . 

А  В  О  N  Y .  
24- ik  szánt.  

N y o m a t o t t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y h a n .  

î i y m e n .  M a t b c  B e n i a m i n  fiatal  b o g -
n á r  m e s t e r  t e g n a p  d.  u.  4  ó r a k o r  tar tot ta  e s k ü v ö -
jél  N  i  к  I  V  R ó z á v a l ,  a  m ű k e d v e l  i  c b a d . i s o u . i u .  
olv  e l ő n y ö s e n  i s m e r t  F e l e d i  B o r i s k á v a l .  H o s s z a n  
t a r l ó  b o l d o g s á g o t  k i v á n u n k  az  uj  p á r n a k .  

P o l g á r i  i s k o l a .  A  c z e g l é d i  n y o l c z  
oszt ál vos  f ö g v i n n á s i u m  ügye  m á r  e g é s z e n  n y é l b e  
van  ütve  :  d e ' a z  a b o n y i  p o l g á r i  iskoláiról  m é g  a z  
i ras  is  ha l lgat .  Most  n i á r  b i z o n y o s ,  h o g y  a  j ö v ő  
c\  s z e p t e m b e r  e l s e j é n  m e g n y í l i k  a  g y m n a s i u m  
C z e g l e d e n ;  h a n e m  a z é r t  a  polgár i  iskolát  is  m e g  
a k a r j á k  tar tani .  A  polgár i  l e á n y  i sko lára  h a t á r o -
z o t t a n  n a g v  s z ü k s é g ü k  v a n ;  h a n e m  h o g y  a  fiú  
i skola  m i r e  v a l ó  lesz ,  a b b a n  n e m  b i r u n k  e g y e t é r -
teni .  Hiszen  a  g y m n a s i u m  a l s ó  n é g y  o s z t á l y a  is  
hir  é r t e l m e s  p o l g á r o k a t  n e v e l n i .  A z z a l  é r v e l n e k  a  
c z e g l e d i e k  a  fiú  i skola  m e l l e t t ,  h o g y  a  g y m n a s i u m  
n e v e l j e  a  m a g a s a b b  kó-gzéttségre ,  a z  e g y e t e m r e  
t ö r e k v ő k e t ,  a  po lgár i  fiú  i skola  pedig  n e v e l j e n  
é r t e l m e s  iparosokat ,  k e r e s k e d ő k e t ,  gazdáikat .  Hal  
a m i l y e n  életrevalóik  a  c z e g l é d i e k ,  m é g  l e f ő z n e k  
b e n n ü n k e t  s  nek ik  ké l  k ö z é p  i s k o l á j u k  is  l esz ,  
inig  Alumynnk  m a j d  egy  s e m  j u t .  I l j a h !  V a n  á m  
ott  aki  utáina  j á r .  Azok  n e m  a  m á s  s z á j á v a l  a k a r -
nak  enni .  De  itt  A b o n y h a n  u g y a n  ki  n é z e t t  é s  ki  
n é z  u t á n a  V  Egy  v i g a s z t a l á s u n k ,  e g y  g y e n g e  r c -
í n é n v s i i g a r u n k  u g y a n  m é g  l e h e t .  N e v e z e t e s e n  most  
f e j e z t e  be  az  o r s z á g o s  b i z o t t s á g  m ű k ö d é s é t ,  a  
nie lv  a  k ö z é p i s k o l á k  t a n a n y a g á n a k  e g y s é g e s í t é s é r e  
ki  volt  k i idve.  Háltba  c s a k  a z é r t  m a r a d t  el  az  
a b o n y i  po lgár i  i sko la ,  h o g y  a z t  m á r  m a j d  az  új  
kaptafáira  a k a r j á k  s z a b n i .  E z  u g y a n  g y ö n g e  r e m é n y -
ség .  De  ha  m á r  i skola  n i n c s :  l e g a l á b b  r e m é n y -
k e d ü n k . 

S z ü r e t .  A  mull  hó  2 ( t -án  m e g k e z d ö -
döll  szüret  n e m  igen  volt  vig,  niett  a l ig-a l ig  volt  
v a l a m i  t e r m é s .  C z e g l é d e n  é s  K e c s k e m é t e n  e  l ió  
3-áui  kezdődöt t  a  -z i i re t ,  N a g y - K ö r ö s ö n  m e g  c s a k  
l é é , : :  fe„;  :k  h o z z á .  S e h o l  s e m  lehet  m é g  c s a k  
k ö z e p e s n e k  sem  m o n d a n i  a  t e r m é s t .  

V á l a s z t á s .  A  f é l e g y h á z i  f ő s z o l g a b í r ó i  
álláist  a  h o l n a p u t á n  k e z d ő d ő  m e g y e i  k ö z g y ű l é s e n  
f o g j á k  be tö l ten i .  T ö b b  m i n t  b i z o n y o s r a  v e h e t ő ,  
l iogv  Dr.  E n d r e  Z s i g m o n d  m o s t a n i  h e l y e t t e s  fő-
szolgabírói  lesz  m e g v á l a s z t v a ,  a  ki  s z o l g a b í r ó  ko-
rából  A b e n y b a n  is  e l ő n y ö s e n  i s m e r e t e s ,  de  kit  
A b o i i '  b-  z  rokoni  ó's  ő s z i n t e  b a r á t i  k ö t e l é k e k  is  
f ű z n e k . 

D u p l a  s z s r e n c s e .  T ö r ö k  P á l  n a g y -
körös i  j o g g y a k o r n o k  a  mult  h e t e k b e n  B u d a p e s t r e  
m e n t  :  i igvvédi  a l a p v i z s g a  l e t é t e l e  e z é l j á b ó l .  
V.ii . .kí  r . ' . e iöszako l l  egy  n e g y e d  r é s z e s  o s z l á l y -
si í r s j á tókot .  A  vizsgáit  s z e r e n c s é s e n  l e t e t t e  é s  
m á s n a p  nyugodt  ö n é r z e t t e l ,  n y u g o d t  l é l e k k e l  kel t  
föl,  -  mint  a  ki  dolgát  j ó l  v é g e z t e ,  r e g g e l i z n i  
m e n t .  M e g l e p e t é s é r e  az  e l ő t t e  fekvő  l a p b ó l  azt  
l á t j a ,  hogy  s o r s j e g y e  szánna  k i j ö t t .  N y o m b a n  é r -
t é k e s í t e t t e  egy  b a n k ü z l e t b e n  ;  k a p o t t  t í z e z e r  forin-
tot .  No  ilyent  s e m  evet t  m é g  E u r ó p a ,  liogv  valaki  
egy  b u s z o n n é g y  ó r a  a lat t  k i tűnő  s ikerű  bizonyit -
váiny  m e l l é  m é g  10 .00 (1  f o r i n t o t  is  k a p j o n .  
A  s z e g é u y s e r s u  if jú  j ö v ő j é t  ez  megál lapí tot ta .  
Egyó-biránl  azt  b e s z é l i k ,  hogy  T ö r ö k  Pád  m i n d é g  
ilyen  s z e r e n c s é s  volt .  IIa  va lami t  úgy  kéz  alat t  
k i s o r s o l t a k  s  T ö r ö k  telt  r e á :  b i z t o s a n  ü  n y e r t e  
m e g .  U t o l j á r a  m á r  n e m  is  e n g e d l e k  neki  l enni .  

K i s é r t e t .  E  h ó  2 - á n  es te  S  9  ó r a  
h í j b a n  g y a n ú t l a n u l  b a l l a g o t t  h a z a f e l é  K o l o m p á r  
Mihály  muzs ikus ,  akit  K a c s é n a k  is  h í v n a k .  Amint  
m e g y  a  gya log  úton,  a  ker i tós  mel let t  z o k o g ó  
s o h a j t á s h o z  h a s o n l ó  h a n g o t  ba l l .  Oda  tekint  s  
i j e d v e  ugrik  fé l re ,  mert  azt  hi t te ,  h o g y  kutya .  E z  
•'•pen  á t e l l e n b e n  tör tént  a  l a k á s u k k a l ,  t e h á t  k e r e s z -
tül  futott  az  u t c z á n .  V i s s z a t e k i n t  é s  a  d e r e n g ő  
h o m á l y b a n  fe l i smer i  a  testvóu-  n é n j é t ,  a  B o r c s á t ,  
akit  az  elölt  ha t  hét te l  t e m e t t e k  el  é s  aki  a k k o r  
m á r  ott  állt  vele  s z e m b e n  az  u teza  k ö z e p é n .  
K é t s é g b e e s e t t  s iko l tá - sa l  veri  a z  a b l a k o t .  K i s z a l a d -
n a k ,  hogy  talán  valaki  m e g t á m a d t a  a  Miskát  ( m e r t  
f ö l i s m e r t é k  a  hangjárói l )  -  e l ő r e  tört  a  fiatalabb  
l e g é n y  lestvérCj  de  a b b a n  is  m e g f a g y o t t  a  v é r ,  
m e r t  ő  is  ott  látta  B o r c s á t  az  út  k ö z e p é n .  A z u t á n  
a  j e l e n s é g  e l tűnt .  C s a k  e z u t á n  t u d t a  m e g  a  l e g é n y ,  
h o g y  a  b á t y j a ,  Miska  is  a t tó l  i j e d t  m e g .  E e t t  e r r e  
or ias i  l á r m a ,  s i r á n k o z á s .  A  s z o m s z é d o k  ö s s z e s z a -
ladlak .  P e r s z e  m i n d e n k i  k i n e v e t t e  a  s z e g é n y  ezi -
g á n v o k a t .  hogy  igv  m e g t u d n a k  i j edni  a  s e m m i t ő l ,  
liogv  e g y s z e r r e  k e t t e n  is  l á t ták  m e g b o l d o g u l t  t e s t -
vérüké i  ;  h a n e m  azért  a  k é t  l e g é n y  v á l l i g  azt  lei-
kel i ,  hogy  ők  t i sz tán  l á t l a k ,  h o g y  ők  f e l i s m e r t é k ,  
lmgy  ük  n e m  h a z u d n a k  senk i  k e d v é é r t . —  N a h á t  
az  e l t e m e t e t t  lest  o n n a n  a  föld  a ló l  fel  n e m  jö-
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